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  BORÍTÓSZÖVEG


  Jó vagyok az irodában tárgyalás közben, de még jobb vagyok a hálószobában. Sokkal jobb. Már az első találkozáskor lekerül a bugyi bármelyik nőről, akit falrengető orgazmusban részesítek, mielőtt beteszem a taxiba. Vagy akár három orgazmusban is. De többet nem kap, mert még tervezgetni kezdi a jövőt. Az nem nekem való.


  Legalábbis eddig nem volt nekem való.


  Genevieve Fasbenderig. Öt éve ő az első nő, akivel egy egész éjszakát szeretnék eltölteni. És ő az első nő, aki azt mondta nekem, hogy nem én vagyok számára az ideális, akárhányszor elégítem is ki. Ez a nő rámenős, merész és pokolian makacs, és nagyon magasra teszi a mércét.


  De Genevieve Fasbender még nem tudja, mi vár rá...
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  A könyv kitalált történet; a benne szereplő nevek, személyek, helyszínek és események a szerző képzeletének termékei. Bármilyen hasonlóság valós eseményekkel, helyszínekkel, élő és halott személyekkel kizárólag a véletlen műve lehet.


  


  A könyv durva szavakat és szexuális jeleneteket tartalmaz.


  Felnőtt olvasóknak ajánlott.


  ELSŐ FEJEZET


  Képes leszel egy éjszakára a gatyádban tartani a farkadat?


  Hudson magára akarja terelni a figyelmemet a kérdéssel, és sikerül. Az igazat megvallva, eddig is hallottam anagyját annak, amit mondott. Már ami érdekelt belőle.


  Oké, talán ez nem volt valami sok.


  Nem valószínű. Először is, nem szoktam gatyában aludni, márpedig úgy tervezem, hogy aludni is fogok.  Lefékezek a Whitney Múzeum előtt strázsáló inas mellett, és hozzáteszem:  Végül  mert tudom, hogy ettől felmegy a bátyám vérnyomása.


  Frusztrált sóhaj a válasz.


  Legalább a gálán a gatyádban tartanád a farkadat?


  Kiveszem a mobilt a dokkolóból, amivel automatikusan kikapcsolom a bluetootht, és a fülemhez tartom atelefont. Úgy teszek, mintha eljátszanék a gondolattal, közben kiszállok a kocsiból, és begombolom a szmokingomat.


  Hm.


  Szép járgány  jegyzi meg az inas, fittyet hányva arra, hogy épp telefonálok.


  Előveszem a tárcámat, és meglengetek előtte egy ötvenest.


  Gondoskodjon róla, és ez a magáé.


  Igenis, Mr. Pierce.


  A helyemben Hudsont bosszantaná, hogy felismerték. Lehet, hogy az inas a legújabb Leggazdagabb harminc alattiak listából ismeri a nevemet  idén jutottam be a listába először, mivel csak néhány hónappal ezelőtt kaptam meg az örökségemet, amikor betöltöttem a huszonnégyet. Ám elég volt egyetlen pillantást vetnem a tetovált, lófarkas olaszra, máris tudtam, hogy ő nem az a típus, aki a Forbest bújja, ami csak azt jelenthette, hogy pletykalapokból hallott rólam. Őszintén szólva engem nem zavart a hírnév. Az csak az idősebbik Pierce testvért aggasztotta.


  S ha már szóba került…


  Legalább a gálán a gatyámban tartanám a farkamat?  ismétlem meg Hudson korábbi kérdését, miközben amúzeum bejárata felé veszem az irányt.  Nem is tudom. Meddig tart ez az izé?  Csak szívatom Hudsont. Nehéz ellenállni a kísértésnek. Különben is, mit vár tőlem? Nem mintha azt tervezném, hogy itt, a helyszínen leszopatom magam egy lánnyal.


  Mondjuk, ha a lány ragaszkodna hozzá…


  És ne is akarj felszedni senkit.


  Ez azért már túlzás.


  Csak nem babasírást hallok?  Valójában semmit sem hallok, de van rá esély, hogy kisbaba lehet a közelében. Eleve azért kerültem ebbe a hülye helyzetbe, mert nemrég születtek meg az ikrei.


  Komolyan, Chandler.


  Ebben a pillanatban tényleg sírni kezd egy kisbaba a háttérben.


  Nem kellene odaadnod neki a cumiját, vagy valami?


  Hudson rám se hederít.


  Ez egy nagyon fontos esemény  oktat ki.  Az Accelecom üzletet akar kötni a Werner Médiával, ezért életbe vágóan fontos, hogy jó benyomást keltsünk.


  Persze, persze, persze.  Nem mintha én nem tudnám. Csak ma tizenhétszer emlékeztetett rá, meg több százszor a hét elején. Sőt, az elmúlt napokban minden beszélgetésünknek az Accelecom ma esti jótékonysági gálája volt a témája, ami elég különös, még az én munkamániás bátyámtól is. Főleg azért, mert a Werner Média nem is a mi cégünk. Igaz, hogy a család barátainak tulajdonában van, de a Pierce család körülbelül az érettségim óta elhidegült Werneréktől. Szóval akkor mi a fenét érdekli, hogy én milyen benyomást keltek?


  Úgy döntöttem, rákérdezek.


  Pontosan mit vársz a ma esti jelenlétemtől? AWernerAccelecom egyesülésének semmi köze a Pierce Industrieshoz, nem?


  Hudson habozik.


  Ez jó esély neked  mondja végül.  Asajtó is jelen lesz ma este, és ha jól viselkedsz, írhatnak rólad valami normális cikket, olyat, amiben nem említik a polgármester lányát.


  Bosszant a válasz. Igaz, hogy Hudson vezetett be a családi üzletbe, gyakorlatilag én is a Pierce Industries tulajdonosa vagyok, akárcsak ő, és utálom, amikor úgy kezel, mint egy alkalmazottat. Merőben más a természetünk, a vérmérsékletünktől kezdve a karrierünkön át a külsőnkig  az én szemem kék, az övé barna, a hajam pedig szőke, míg az övé sötét. Ám a különbségeink ellenére én is ugyanúgy szeretném, ha a cégünk sikerrel járna, mint ő. Én is látni szeretném a munkánk gyümölcsét, nem csak ő. Hudson halálra dolgozza magát, de én is keményen hajtok.


  Nos, viszonylag keményen.


  De most nincs kedvem vitatkozni.


  Hárítani van kedvem.


  Öregem, csak úgy bömböl a kölyköd! Nem tudtam, hogy a szülői módszered a kifárasztáson alapul. Eddig is tudtam, hogy öreg vagy, de kilencvenes évekbeli nevelés? Ne már.


  Chandler!  szól rám szigorúan Hudson. Meg akar félemlíteni.


  Csak a miheztartás végett: Hudson engem nem tud megfélemlíteni.


  Most leteszem  jelzem, és belépek a múzeum ajtaján.


  Felfogtad, amit mondtam?


  Igen. Felfogtam, apu.


  Arra számítok, hogy felmordul a gúnyolódás hallatán, de már nem figyel rám.


  Átveszem  mondja valaki másnak fojtott hangon, mintha befogná a kezével a telefont. Majd hozzám fordul:  Chandler, most segítenem kell Alaynának akicsik körül.


  Na végre! Nehogy már valaki azzal vádoljon, hogy elhanyagolod a porontyaidat.  Köszönés nélkül teszem le a telefont, majd lenémítom, és becsúsztatom a zakóm belső zsebébe. Ki tudja, meddig foglalják le Hudsont a gyerekei. Előbb-utóbb megint engem fog nyúzni, s noha itt vagyok, ezen a helyen, ezen az eseményen, ami engem illet, végeztem a munkával.


  *


  Az a helyzet, hogy Hudson aggodalmának azért van némi alapja. Nem azért, mert nem tudom a gatyámban tartani a farkamat, hanem mert az idő java részében nem akarom.


  Mit is mondhatnék? Olyan pasi vagyok, aki imádja a nőket.


  Szerencsémre többnyire kölcsönös az érzés. És miért ne lenne az? Elbűvölő vagyok, fiatal, jóképű, és okos. Jól megy a munka, bármit állít is rólam Hudson. Ja, és ne feledjük, hogy mocskosul gazdag vagyok. Egy két lábon járó, hús-vér vágyálom vagyok.


  Ám a hálószobai eredményeim még lenyűgözőbbek  nem titok, milyen nagylelkű vagyok az ágyban. APierce névre esküszöm, addig nem engedek ki egy nőt az ágyamból, amíg legalább kétszer el nem élvezett. Acél mindig három, de hajlandó vagyok elismerni, hogy olykor más is befolyásolhatja az eredményt rajtam kívül. Anő lehet fáradt. Talán másra gondol. Vagy nem tud ellazulni. Bármi nyomasztja, megértem. De a két orgazmus attól még jár.


  Mielőtt még túl nagylelkűnek tűnnék, tisztázzuk: azok az orgazmusok nekem dolgoznak. Semmi sem múlja felül azt az érzést, amikor a puncijuk megfeszül afarkamon, és addig szorít, amíg el nem élvezek  ez lehet a mennyország legpontosabb definíciója.


  De leginkább a költség-haszon elv miatt vagyok ilyen adakozó. Mélyen hiszek abban, hogy ki mint veti ágyát, úgy alussza álmát. Minél boldogabb a nő, annál boldogabbá akar tenni engem. Méghozzá Boldoggá, nagy B-vel. És igaz, hogy egyéjszakás kalandor vagyok  ezt már az affér kezdetén le szoktam szögezni , mégis rengeteg ajánlást kapok. Nevezhetjük ezt sikeres üzleti modellnek.


  Néha túlságosan is sikeres, ahogy így elnéztem az engem méricskélő hölgyeket a múzeumban.


  Elég volt egyetlenegyszer körbepillantanom, hogy megállapítsam, a bátyámnak nem kellett aggódnia a mai est miatt. Olyan nőkkel volt tele a terem, akikhez alegkevésbé sem vonzódtam. Unatkozó trófeafeleségek. Nimfomán nagyik, akik az éppen aktuális menő pasik anyósülésén vagy arcán trónolnak. Pénzes spinék, annyi botoxszal és spandexszel a testükön, hogy még akkor sem rezeg a testük, amikor kellene  márpedig alattam nagyon is kellene.


  Így maradtak azok a nők, akikkel voltam már együtt, csakhogy nem szoktam repetázni.


  Nos, akkor essünk túl rajta, csak térülök és fordulok, ahogy én szeretem. Ezúttal, amikor körülnézek, azt lesem, hogyan érhetem el a leggyorsabban azt a jó benyomást, amiről Hudson hadovált. Megtervezem a következő lépéseimet. Elvegyülök a fejesekkel apám klubjából, odaköszönök Warren Wernernek, akit épp az imént szúrtam ki a fondü mellett, majd átmegyek a szomszédos terembe licitálni az aukción, hogy biztosan észrevegyék a Pierce-jelenlétet.


  De előbb muszáj innom valamit.


  Egy pincérnő suhan el mellettem, a kezében egy tálca kaviár.


  Elnézést! Van itt valahol egy bár?


  Végigmér, közben kacér mosolyra húzza a száját. Na, ez a nő szóba jöhet…


  Csakhogy dolgozik, és meg kellene várnom, amíg elmehet innen, mielőtt én is elmehetnék, és annyit már most meg tudtam állapítani, hogy elaludnék a lába közt…


  Különösen a válasza alapján.


  Körbejárnak a pezsgővel. És van egy kis puncs is, amit remélhetőleg már megbolondítottak valamivel.


  A fenébe! Elhozhattam volna a flaskámat.  Igaz, abban malátawhisky lenne, amit semmivel sem kevernék, főleg nem gyümölcspunccsal. Rákacsintok a pincérnőre.  Azért kösz az infót.


  Látom, hogy szívesen cseverészne tovább, ezért gyorsan elslisszolok, mielőtt túlságosan beleélné magát, majd rövid társalgás után néhány korábbi üzletpartneremmel, egyenesen belerohanok Warrenbe.


  Chandler! Nem gondoltam, hogy itt látlak ma este. Hol van Hudson?  Warren szinte az apám, pontosabban, ugyanannyit láttam gyerekkoromban, mint az apámat, vagyis szinte soha. Más szóval beszélnem kell vele, hiába lesz dögunalmas a bájcsevej.


  Felvillantom a tőlem telhető legbarátságosabb mosolyomat.


  Alayna korábban szült. Hudson most szabadságon van.  Macskakörmöket rajzolok a levegőbe az ujjaimmal, mert Warrennel jól tudjuk, hogy Hudson még álmában is dolgozik.


  Ó, igen! Hallottam róla.  Szívből gratulál, meg minden, majd udvariasságból a család felől érdeklődik, amire kötelességtudóan válaszolok.


  Az ilyen bájcsevej a legrosszabb. Beleőrülök a finomkodásba. Csak úgy tudom elviselni, hogy közben egy rendes italra gondolok, amit később az Égi Bárkában fogok elfogyasztani, vagy egy másik klubban, ahol az egyéjszakás kaland gyakorlatilag rajta van az itallapon.


  Végül, miután Warren beszámol nekem a közelgő visszavonulásáról, udvariasan a lánya, Celia felől érdeklődöm  Hudson gyerekkori játszótársáról/lehetséges szeretőjéről/a majdnem-gyermeke anyjáról/túl bonyolult kapcsolatáról, amit sosem értettem.


  Warren arckifejezése nyájas marad, ám a tekintete elkomorul, és sejtem, hogy nem szívesen beszél velem a lányáról. Igaz, hogy még túl fiatal voltam, amikor a két család közötti barátság megszakadt, de van egy olyan érzésem, hogy az ellenségeskedés kiváltó oka az lehetett, hogy Hudson nem vette feleségül Warren lányát.


  Celia jól van  feleli kurtán.  Épp a városban van. Sőt, úgy volt, hogy ő is eljön ma este, de kénytelen volt lemondani, mert megfájdult a feje.  Vagy mert attól félt, hogy összefut Hudsonnal.  Tudod, már férjhez ment, és a férje…


  Egy fiatalember megérinti a vállát, és félbeszakítja.


  Elnézést a zavarásért, de Mr. Fasbender már keresi önt.


  Fasbender! Felismerem ezt a nevet. Ő az Accelecom tulajdonosa, és valószínűleg az egyik ember, akivel Hudson szeretné, ha ma este együtt látnának.


  Pont ezért döntök úgy, hogy nem foglalkozom vele. Már így is épp eleget bájologtam. Ha Hudson ennél többet várt, akkor szólnia kellett volna. Különben is, meg kell tanulnia csalódni, és nálam jobb tanárt keresve se találhatna.


  Leveszek egy pohár pezsgőt egy elhaladó pincér tálcájáról, és bemegyek a csendes aukcióra. Gondosan végignézem, milyen tárgyak kerülnek kalapács alá, és gyorsan átugrom a legnépszerűbb pontokat a kínálatban (egy lakóhajó, egy francia szőlőkert, egy magánsziget Málta közelében), és kiválasztom a leggiccsesebb műtárgyat, amit valaha láttam. Atizenkét centis, hivalkodó aranykeretbe foglalt, fél méter széles vásznat absztrakt, vöröses fallikus ecsetvonások tarkítják. Merész és durva darab. Ha csak ránézek, felmegy tőle a vérnyomásom.


  Tökéletes.


  Kiveszem a Montblanc töltőtollamat a mellzsebemből, és megkeresem a következő üres rubrikát az aukciós lapon. Megtriplázom az utolsó felkínált összeget, és leírom a lapra. Majd víg mosollyal odakanyarítom mellé Hudson aláírását és az irodai telefonszámát, mielőtt visszateszem a tollat a zakómba.


  Tessék. Kifelé menet még pózolok egy fotó erejéig, de részemről vége a szereplésnek. Anélkül, hogy bajt kevertem volna. Tekintsd babaköszöntő ajándéknak, Hudson!


  Megiszom az émelyítően édes pezsgőt, és épp le akarom tenni az üres poharat, mielőtt a kijárathoz indulnék.


  Ekkor pillantom meg a nőt.


  Amint meglátom, a lélegzetem is elakad. Esküszöm, még a levegő is vibrálni látszik körülötte. Klisé, nem igaz? Fölnézek a mennyezetre, hátha csak egy csillár alatt áll, és meglepve konstatálom, hogy csillárnak nyoma sincs. Ez a nő szó szerint ragyog.


  Mozdulatlanná dermedek, figyelmen kívül hagyva a körülöttem tolongó emberáradatot, akik licitálni jöttek, amíg a terem túloldalán ácsorgó szépség minden apró részletét memorizálom. Hosszú, formás lábát, érzékien telt ajkát, makacsul összeszorított száját. Rafináltan egyszerű szabású csipkés ruhát visel  a nővéremnek saját butikja van, ezért tudom, minek hívják , elegáns mintázatú darabot, melynek köszönhetően sokkal kifinomultabb benyomást kelt, mint a rikkancsszínű, testhezálló ruhákban pózoló idősebb nők. Magas, de nem túlságosan. Alacsony sarkú cipőjében tökéletes magasságban van a szája egy csókra. Tökéletes magasságban ahhoz, hogy kiélvezhessem, anélkül hogy le kellene hajolnom hozzá. Tökéletes magasságban ahhoz, hogy a szemébe nézhessek, miközben gyengéden a torka köré fonom az ujjaimat.


  Jesszus, tényleg arról ábrándozom, hogy egy nőt fojtogatok? Mi a fene ütött belém? Beismerem, hogy egy mocskos disznó vagyok, de még sosem voltak ilyen durva vágyálmaim. Sose voltam más, mint úriember. Sosem akartam más lenni, mint gyengéd, és ahogy most elnézem ezt a nőt, nem akarok gyengéd lenni. Annyira… megejtő.


  Nem én vagyok az egyetlen, aki észrevette. Udvarlók gyűrűje veszi körül, akik szemmel láthatóan már alig várják, hogy beleshessenek a szoknyája alá, és az igazat megvallva, nem hibáztatom őket. Ennyire megejtő ez a nő. Így megbabonáz mindenkit.


  Pedig nem is az esetem. Túl sovány, túl barna. Túl fiatal  huszonötnél aligha lehet több. Mégis van benne valami. Valami, amitől más, mint a többiek. Van valami a gesztusaiban, ahogy békésen tűri az ostromot. Valami a tartásában, mely büszke, de tartózkodó. Van valami a lényében, amitől olyan mohón lesem minden mozdulatát, mint oroszlán a prédáját.


  Le kellene lépnem, jól tudom. Nem szoktam követni a nőket. Én azt szeretem, ha engem csábítanak el  ami megint csak a sikeres metódusom része. Csakhogy földbe gyökerezett lábbal bámulom ezt az érdekes lényt, kecses mozdulatait, finom vonásait.


  Ekkor csodálói szétszélednek, én pedig, mint aki egy csapásra életre kelt, elindulok felé, szinte mágnesként vonz magához. Még nem vett észre, amit ki is használok, és megkerülöm, hogy a háta mögül közelíthessem meg. Amikor közelebb érek, vetek egy pillantást a kezére, melyen nincs gyűrű. Agyűrű mindent megváltoztatna. Hűtlenségben nem veszek részt, soha nem is vettem. Egyszer majdnem. Pontosabban, a helyzet szinte megcsalásnak tűnt, és szörnyű érzés volt. Soha többé nem teszek ilyet.


  Annak azonban már öt hosszú éve, és nem csak megtanultam a leckét, ma este nem kell emiatt aggódnom. Abikavadító barna, aki idevonzott magához a terem másik végéből, nem visel karikagyűrűt. Gyanítom, hogy pasija sincs, vagy ha mégis, jobb lesz neki nélküle, mert egyetlen normális férfi se hagyná a barátnőjét magára ilyen ragadozók közt. Amagamfajta ragadozók közt.


  Egy pillanatra megfordul a fejemben, hogy azelőtt sosem tekintettem magam ragadozónak, és hogy ezek a vad gondolatok talán azt jelentik, hogy ideje elhúznom a csíkot.


  De nem tehetem. És nem tudom megindokolni, miért. Valami ősi és ösztönös oka van, amit ugyanúgy nem tudok irányítani, mint a légzésemet.


  Mivel nem csak gyűrűje, innivalója sincs, és épp elsuhan mellettem egy pincér, megszabadulok az üres poharamtól, és szerzek két újat.


  Mire zsákmányom hanyagul felém fordul, készen állok.


  Felé nyújtom az egyik poharat.


  Pezsgőt?


  Amikor összenézünk, felcsillan a szeme, amitől bizsergés indul el a farkam felé. Felismerem az ilyen tekintetet  azt jelenti, hogy tetszik neki a látvány, hála az égnek, mert most, hogy közelről látom, már biztos vagyok benne, hogy meg kell szereznem ezt a nőt. Birtokolnom kell. Kimondhatatlanul mocskos dolgokat kell tennem testének minden egyes porcikájával.


  Uralkodj magadon, kisöreg! Szedd össze magad.


  Majdnem sikerül, ám ekkor gyanakvó pillantást vet rám, és lebiggyeszti az ajkát. Az ajka megadja a kegyelemdöfést.


  Honnan tudhatnám, hogy nem raktál bele valamit?  kérdi, és uramisten, angol akcentussal beszél. Egyből áll a farkam.


  Na jó, csak félig. Nem vagyok már kisfiú. Valamennyi önuralmam azért maradt.


  Nos  kezdem töprengve , két ital van nálam. Te választasz, én pedig megiszom a másikat.


  Habozik, szinte sugárzik a gyanú a testéből. Ami őrültség  a lába előtt heverek.


  Illetve mégsem. Még nem, mellette nem, és a kétkedése láttán egyre jobban vonzódom hozzá.


  Mi lenne, ha mindkettőből innál? Majd utána választok.


  Tehát bármelyiket választja, ajka az enyém után fogja érinteni a poharat. Szexi.


  Talán mégis kisfiú vagyok.


  Mélyen a szemébe nézek, és belekortyolok előbb az egyik, majd a másik pohárba.


  Válassz!


  Ez megteszi  mondja, és elveszi azt a poharat, amelyikből a legtöbbet ittam.  Köszönöm.  Kissé megenyhül, de még mindig óvatos. Jól teszi.


  Meglep, hogy ez mennyire begerjeszt.


  Koccintunk.


  Egész este zsezsegtek körülötted a pasik.


  És?  Túl udvarias ahhoz, hogy felsóhajtson, de hallom a kimerültséget a hangjában.


  Békén kellene hagynom.


  Képtelen vagyok rá.


  Nem tetszett.


  Kissé félrebillenti a fejét, egyszerre döbbent és érdeklődő az arckifejezése.


  Szerintem nem igazán számít, hogy mi tetszik neked, és mi nem.


  Igaz, igaz.  Felvillantom a Chandler-mosolyt, aminek láttán egyből lehullanak a bugyik.  Csak az van, hogy szerintem neked sem tetszett.


  Összefonja a karját, és a testsúlyát az egyik formás lábára helyezi.


  Tehát, mivel nem tetszett nekem egy rakás pasi, aki föl akart szedni, gondoltad, idejössz, és inkább te szedsz föl?


  Most, hogy mondod, úgy hangzik, mintha egy seggfej lennék.


  Te mondtad, nem én.


  Tényleg közönyösnek tűnik, amitől hátrahőkölök. Legfőképpen azért, mert én nem szoktam ezt a játékot játszani. Máskor mindig én vagyok a célpont. Rengeteg kapható nő van, akire nem kell ennyire időt pazarolnom.


  Mosolyogj, és köszönj el szépen, Chandler!


  Belekortyolok a pezsgőmbe. Sokkal elviselhetőbb az émelyítő íz, ha elképzelem, hogy az ajkáról nyalogatom le, és miután elképzeltem, többé nincs visszaút.


  Mit szólnál, ha kiengesztelnélek valamivel?  kérdem, teljes mértékben rögtönözve.  Ha menni akarsz, kikísérlek, hogy senki se zaklathasson. Odakint aztán elküldhetsz a fenébe, ha akarsz.


  Megint úgy mered rám, mint az imént  döbbenten és elbűvölve , de ezúttal némi derűt is látok a szemében.


  Te aztán tényleg el vagy telve magaddal, ha arra célzol, hogy a segítségedre szorulok.


  Már a nyelvem hegyén van egy mocskos, trágár megjegyzés arról, hogy mit szeretnék tenni vele, de inkább lenyelem. Viselkedj!


  Egyáltalán nem erre céloztam. Csak a szolgálatomat ajánlom, mellyel mindketten jól járhatunk.


  Te hogy járnál jól vele?


  A jelenlévők szemében én lennék az a fickó, aki a legszebb nő társaságában sétál ki a teremből.  Ez az! Végre ismét vág az eszem.


  Úgy néz rám, mint aki nem hisz a fülének, ám fagyos modora kezd felengedni.


  Ti, amerikai férfiak, aztán tudjátok, hogy kell udvarolni!  Belekortyol a pezsgőbe, és amikor végignyalja az alsó ajkát… Ha már az olvadozásnál tartunk: úgy felhevültem ettől a lánytól, mint az olvadt láva.


  Valahogy sikerül megmaradnom az udvarlásnál.


  Ó!  Játékosan feljajdulok, és a mellkasomhoz kapok, mintha megsebezte volna a szívemet.  Egy kalap alá vettél a többi amerikai férfival. Ez övön aluli ütés volt.


  Felnevet, olyan imádni valóan, hogy a legszívesebben belemélyeszteném a fogaimat a hangba, hogy megjelöljem magamnak.


  Kicsit talán kegyetlenebb volt a kelleténél  mondja, ám hamar észhez tér.  Hadd kérdezzek valamit: csak arra vágysz, hogy együtt lássanak velem?


  Dehogy; határozottan nem. Arra is vágyom, hogy megkefélhessem. Arra vágyom, hogy egy félreeső sarokban megetethessem vele a farkamat. Arra vágyom, hogy meglovagoljon, feszes kis mellei föl-alá ugráljanak, ahogy a farkamon mozog.


  És most már állok. Olyan keményen, hogy fáj.


  Nem felelek. Ami részben maga is felelet.


  Az istenit, ki kell jutnom innen!


  Megpillantom az udvarlósereget, mely korábban körülvette, és kihasználom az alkalmat.


  Visszatértek a rajongóid. Hagylak, hogy foglalkozhass velük.  Hátat akarok fordítani neki, és elmenni, ám mozdulni sem bírok, és mielőtt észbe kapnék, odahajolok hozzá, olyan közel, hogy érzem a teste illatát aparfüm alatt.


  Az ajánlatom még áll, ha akarod  teszem hozzá halkan.  Keress meg. Itt leszek.


  A fenébe! Most megcsináltam. Ha van esze, közli velem, hogy ne várjak rá hiába. Már csak ebben bízhatok.


  Ám amikor kiegyenesedem, a szemembe néz, és olyan érzésem támad, mintha ő is éppúgy vívódna, mint én.


  Genevieve  mutatkozik be, és kezet nyújt.


  Alig tudom leplezni a döbbenetemet, amikor mohón, két kézzel kapok a keze után.


  Chandler. Chandler Pierce.


  A nevem hallatán felvonja a szemöldökét, és életemben most először aggódni kezdek a hírnevem miatt. Máskor úgy viselem ezt a nevet, mint egy divatmárkát. Anevemnek hála megkapom, amit akarok. Megúszom a bírságot gyorshajtásért, és megkapom a csinos nőket.


  Ám sosem érdekelt a csinos nő kiléte  mostanáig. Ezúttal azt a karom, hogy ez a nő legyen a csinos nő. Genevieve-et akarom.


  Kifejezéstelen az arca; fogalmam sincs, hogy megegyeztünk, vagy eljátszottam az esélyeimet.


  Végül megszólal:


  Nagyon örvendtem, Mr. Pierce  és már oda is fordul a férfihoz, aki megjelenik mellette, szintén két pohár pezsgővel a kezében.


  Noha Genevieve megtartja a tőlem kapott poharat, az elutasítása nyilvánvaló. Mr. Pierce-nek hívott. Milyen rideg és érzéketlen! Teljesen szenvtelen.


  Veszem a lapot, és eloldalgok. Itt kellene hagynom ezt az egész csinnadrattát, de nem tudom rászánni magam. Megígértem neki, hogy maradok, és lehet, hogy tényleg rendes vagyok, mert képtelen vagyok megszegni a szavam.


  Vagy talán csak nem tudok lemondani róla.


  Elvegyülök. Valami nő, akit már megkettyintettem a múltban, belém csimpaszkodik, és bemutat a barátnőjének, aki ráakaszkodik a másik karomra. Ez az én közönségem. Bármelyiket hazavihetném, akár most rögtön. Sőt, akár mindkettőt.


  Hiába hízelegnek, én csak Genevieve-et látom. Nézem, ahogy kimenti magát. Követem a tekintetemmel, ahogy odalép egy csapat férfihoz. Megérinti egyikük vállát, aki elég idős ahhoz, hogy az apja legyen. Aférfi föltartja a mutatóujját, hogy várjon, engem pedig felbosszant a durva, ugyanakkor bizalmas gesztus. Ahogy az udvarlók nem tetszettek, a gondolat se tetszik, hogy mi lehet ez a férfi Genevieve-nek. Nincs jogom ezzel foglalkozni. Csak most ismertem meg, és kizárólag szexuális az érdeklődésem. Mégis foglalkoztat. Túlságosan is.


  És éppen ezért, amikor pár perccel később elindul felém, egyből tudom, hogy olyasmit fogok mondani vagy tenni, amit nem kellene.


  Fittyet hányva a karomon csüngő nőkre, Genevieve a szemembe néz.


  Még mindig áll az ajánlatod, Chandler? Mert most akarok elmenni.


  Egy pillanatig se habozom.


  Áll bizony  válaszolom, és úgy rázom le magamról a nőket, mint egy régi zakót. Kézen fogom Genevieve-et.


  Indulhatunk?


  Mondtam, hogy olyat teszek, amit nem kellene. Bocs, Hudson.


  MÁSODIK FEJEZET


  Elárulok magamról még valamit: nem áll tőlem távol a szerelem.


  Az első szerelmem az az öt évvel ezelőtti nő volt, akivel úgy éreztük, mintha hűtlenkedtünk volna. Gwennek hívták. Tizenkilenc voltam. Ő tíz évvel idősebb nálam. Észbontóan izgató volt együtt lenni egy idősebb nővel, és talán éppen ez zavart össze. Még zöldfülű voltam, meg minden.


  Nem kellene keserűnek lennem. És nem is vagyok. Többé legalábbis nem. Kezdettől őszinte volt hozzám. Én kezdeményeztem, és amikor beadta a derekát, világossá tette, hogy köztünk csak szexről lehet szó. Megértettem  komolyan.


  Aztán mégsem.


  Ahogy visszagondolok rá, tudom, hol hibáztam. Hagytam, hogy túlságosan lefoglalja a gondolataimat. Túl sokszor, túl gyakran találkoztunk. Az igazi hiba az volt, hogy hagytam, hogy érdekeljen, és amikor a vállamon sírt a férfi miatt, akit igazán szeretett, aki elhagyta, és összetörte a szívét, azzal áltattam magam, hogy én jobb lettem volna. Jobb férfi lettem volna. Jobb szerető.


  Végül a másik pasit választotta, és oké, talán tökéletesen illenek egymáshoz. És oké, talán nem kellett volna közölnie velem, hogy másé a szíve. Valószínűleg éretlenség volt a részemről, hogy úgy éreztem, mintha megcsalná azt a másik pasit, miközben őt szerette, de velem kefélt. Mintha megcsalt volna engem, miközben velemkefélt, de őt szerette. Ki tudja? Csak azt tudom, hogy amikor végül őt választotta, az rohadtul fájt.


  Megfogadtam, hogy végeztem.


  Hat hónappal később megint szerelmes voltam.


  A lány csoporttársam volt az üzletietika-órán. Tessának hívták. Három randi után kész voltam. És mi volt a reakciója? Leszbikus vagyok.


  A dolog egyetlen jó oldala az volt, amikor közölte: Aszex viszont olyan jó volt, hogy teljesen összezavartál. Avilág legnagyobb bókja.


  Mindenesetre két leégés után azt gondolná az ember, hogy megtanultam a leckét.


  Hát nem!


  Négy hónappal később beleszerettem Bethanybe. Úgy tűnt, ő is bolondult értem. Még csak húszéves voltam, de máris ábrándozni kezdem  két és fél gyerek, egy ház Hamptonsban, szex naponta kétszer, még tíz év múlva is.


  Aztán kölcsönvette a hitelkártyámat, és sikerült megszabadulnia ötvenhétezer dolláromtól, mire észrevettem, mi történt. Önként vállalta, hogy terápiára jár, ha cserébe nem jelentem fel. Annyira bele voltam zúgva, hogy rábólintottam. Így tudott lelécelni a pénzemmel a Ferrari F12berlinettámban. Úgy összetörte a kocsit, hogy nem lehetett megmenteni. Még mindig hiányzik az az autó.


  Bethany is hiányzott egy ideig. Hülye módon.


  Ám amint begyógyultak a sebeim, kihúztam a fejemet a seggemből, és új tervet szőttem, új elhatározásra jutottam: soha többé nem leszek szerelmes.


  Bármelyik üzletember megerősítené, hogy egy jó elhatározás jelentősen megkönnyíti a döntéseket. Amikor új ötlet vagy lehetőség adódik, csupán össze kell vetnem a célkitűzéseimmel, és máris kiderül, hogy érdemes-e belemennem.


  Mondok néhány példát.


  Szituáció: Cabóba megyek egy hétre  vigyek magammal valakit, vagy ott szedjek fel egy szexpartnert?


  Válasz a célkitűzés figyelembevételével: Az első lehetőség nyilván garantálja, hogy nem fogok egyedül aludni. Csakhogy: romantikus tengerpart? Alkonyi séták? Megnöveli az esélyét annak, hogy fülig szerelmesen végzem. Jobb, ha a második lehetőséget választom.


  Szituáció: Egy nő telefonszámot akar cserélni velem.


  Válasz: Minek, hogy aztán belezúgjak az édes üzeneteibe és szexi szelfijeibe? Udvariasan visszautasítom.


  Szituáció: Egy helyes vöröske cuki anyajeggyel be akar mutatni a szüleinek.


  Válasz: Ha ilyen jól emlékszem a külső tulajdonságaira, máris túlságosan bele vagyok zúgva. Ha még a szüleivel is találkozom, az odaadásom garantált. Gyors visszavonulás.


  Szituáció: Találkozom egy lánnyal a bárban, akivel hónapokkal ezelőtt már lefeküdtem. Köszönjek?


  Válasz: Na még csak az kéne! Arepeta garantáltan érzelmi kötődéshez vezet.


  Szituáció: Alány felkínálja, hogy gumi nélkül csináljuk.


  Válasz: Nem ez a másik neve a szerelemnek?


  Látják? Így működik. Ezzel a módszerrel meghatároztam magamnak a szabályokat, amelyek az elmúlt évek során megóvták a szívemet és a bankszámlámat.


  Ma este azonban, Genevieve mellett képtelen vagyok a célkitűzéseimre összpontosítani, és van egy olyan érzésem, hogy ha analizálnám a viselkedésemet, rájönnék, hogy máris megszegtem a Ne zúgj bele! szabályt. Én kezdeményeztem. Alig egy óra alatt hagytam, hogy lekösse a figyelmemet. Túl nagy érdeklődéssel figyeltem, valahányszor rámosolygott valakire, vagy szóba elegyedett valakivel, és mardosott az irigység. Bármely kockázatértékelő jelentés veszélyesnek minősítené ezeket a tényezőket.


  Ám a kockázat önmagában még nem jelenti azt, hogy teljesen le kell mondanunk egy kínálkozó lehetőségről. Nem igaz? Alegsikeresebb üzletemberek vállalnak némi kockázatot. Így tesznek szert a legkielégítőbb nyereményekre. És mivel tisztában vagyok a veszéllyel, jobbak az esélyeim, hogy sikerül elkerülnöm.


  Még én is tudom, hogy ez mekkora baromság.


  Ennek ellenére átkísérem Genevieve-et a tömegen. Lángol a bőröm a zakóm alatt, ahogy belém karol, ésarról ne is beszéljünk, milyen nehezen tudom leplezni az izgalmamat. Amikor észreveszem, hogy a férfira pillant, akivel az imént beszélt, mielőtt odalépett hozzám, egyből rosszul reagálok.


  Az apád?  kérdem, és szinte megőrjít a lehetőség, hogy nem az.


  Genevieve felsóhajt.


  Hasonlítok rá, ugye?


  Tehát az apja. Hála a magasságos úristennek!


  Kihasználom az alkalmat, és szemügyre veszem.


  Nem igazán. Talán egy kicsit az arccsontod. Csak azért kérdeztem, mert olyan bizalmasan viselkedtetek egymással. Féltem, hogy olyasvalakivel flörtöltem, aki már foglalt.


  Sóhajt, ám a szeme felcsillan, ami azt jelenti, hogy nem bosszantottam fel.


  Csak mert ő az apám, még nem biztos, hogy nem vagyok foglalt.


  Az vagy?  kérdezek rá egyenesen.


  Nem. Nem vagyok.


  A vigyorom elárulja, mit érzek a hír hallatán.


  Genevieve elfordítja a fejét, és halkan azt dünnyögi:


  Jesszusom, el sem hiszem, hogy ennyire őszinte vagyok.


  Pedig hazudnod kellett volna. Elszalasztottad az alkalmat!  Kinyújtom a karomat, hogy nyitva tartsam neki az ajtót.


  Talán.


  Elsuhan mellettem. Megrészegít a testi kapcsolat. Testem minden idegszála életre kel, és vibrálni kezd. Afarkamról ne is beszéljünk.


  Na tessék, már megint talánozol itt nekem. Fogalmad sincs, mit művelsz velem.


  Teszünk néhány lépést, majd megtorpan, és végre rám figyel, szürke szeme szinte a bensőmbe lát.


  Rendben. Szabad a gazda. Mit művelek veled?


  Nos. Ez egy talán. Egy lehetőség.  Szembefordulok vele.  Viszonylag optimista fickó vagyok, Genevieve. Ha csak résnyire is hagyod nyitva a lehetőségek ajtaját, én beslisszolok.


  Ezt a célzást nem lehet félreérteni. Lényegre törő és kicsit vulgáris, de már kiléptünk a múzeumból, és hamarosan vagy egy taxiba, vagy a kocsimba fogom beültetni. Annyira szeretném, ha inkább a kocsimba ülne, hogy hajlandó vagyok vakmerően kockáztatni.


  Szerencsémre nem pofoz fel.


  Talán még tetszik is neki a célzás, mert elpirul. Amíg töpreng, öntudatlanul végignyalja az alsó ajkát, melynek láttán mocorogni kezd a farkam a gatyámban, és hirtelen különös vágy kerít a hatalmába  a legszívesebben megbüntetném érte. Elverném a csinos kis seggét, amiért ilyen izgató. Az egész hátsó fertályát vörösre verném, amiért így meggyötörte a golyóimat.


  Szent szar, honnan a pokolból jött ez a fantázia?


  Lassan mély lélegzetet veszek, és próbálom kitisztítani a fejemet. Még sosem támadtak ilyen mocskos gondolataim egy ismeretlennel kapcsolatban. Egy kicsit félek, hogy ha én viszem haza, elveszítem az önuralmamat. Attól viszont még jobban félek, hogy ez talán nem is zavar annyira, mint kellene.


  Telnek a másodpercek, mintha örökké tartana a feszült várakozás.


  Kocsival jöttél?  kérdem izgatottan, hogy megtörjem a hallgatást.


  Megrázza a fejét.


  Na és te?


  Én igen.


  Ezúttal nem habozik, a parkolóőr felé pillant.


  Akkor add oda neki a parkolócéduládat. Elvihetsz a szállodámba.


  Nagy kő esik le a szívemről. Csak egy fuvarra kért meg, de micsoda lehetőségek!


  Öt perccel később hozzák a kocsimat. Genevieve felvonja a szemöldökét.


  Egy Bugatti?


  Lenyűgöz, hogy ismeri a modellt, s ettől gyakorlatilag beleélvezek a gatyámba.


  A legjobb.


  Megrázza a fejét, és esküszöm, hallom, hogy motyog valamit a gazdag pasikról meg a játékszereikről, de nem mondok semmit, csak átvizsgálom az autót, majd odacsúsztatom az őrnek a beígért borravalót, amiért tökéletes állapotban kaptam vissza a járművet.


  Beülök a kormány mögé, és amikor Genevieve-re pillantok, ahogy becsatolja a biztonsági övet, színtiszta, zavartalan kéjvágy kerít hatalmába. Tisztában vagyok vele, hogy most csapdába ejtettem, ki van téve a szeszélyeimnek. Nem mintha visszaélnék a helyzettel, de az istenit, ha csak belegondolok…


  Szinte beleremegek a mocskos gondolatokba.


  Örülök, hogy sejtelme sincs, mi jár a fejemben, és rámosolygok.


  Szóval. Hová vihetlek?


  A Park Hyattbe, az Ötvenhetedik utcában.


  Menő!  APark Hyatt New York egyik legelegánsabb luxusszállodája. Eszerint a lánynak van pénze, ami nem rossz. Csakhogy a farzsebemben lapuló dagadt buksza az egyik legvonzóbb tulajdonságom. Ha a vagyon nem nyűgözi le, remélem, szerencsém lesz, és felhív a szobájába.


  A jelek szerint minden gondolatom az arcomra van írva, mert megkérdi:


  Nem nyűgöztelek le?


  Ellenkezőleg. Attól félek, hogy ezek után én nem tudlak lenyűgözni téged.  Most én csodálkozom, hogy mennyire őszinte vagyok.


  Nem is alaptalanul  mondja rövid hallgatás után, és nem tudom eldönteni, hogy most őszinte, vagy csak viccel. Nem tudom, készüljek-e lelkileg a fájdalmas csalódásra, vagy inkább folytassam a szexuális évődést.


  Inkább a vezetésre koncentrálok, és gyorsítok, majd gyakorlott mozdulattal besorolok egy szűk helyre a szomszédos sávban.


  Hencegek, beismerem.


  Pazar!  búgja, és egész testem beleremeg a hangjába, mintha csak egy hangvilla volnék.


  Aztán felnevet, én pedig felé fordulok, és izgulok, vajon mit tarthat ilyen mulatságosnak.


  Még mindig nem tudom elhinni, hogy egy Bugattit vezetsz a városban. Nem tudom eldönteni, hogy zseni vagy-e, vagy elment a józan eszed.


  Még szép, hogy zseni vagyok.  Habár Genevieve mellett inkább úgy érzem, mintha lassan megőrülnék.  Mit mondhatnék? Szeretem a gyorsaságot.


  Hát persze hogy szereted.


  Te nem?  Kérdőn felvonom a szemöldökömet.  Talán csak nem tudod, milyen fantasztikus tud lenni a sebesség.  Anyomaték kedvéért beletaposok a gázba, és száguldozunk egy háztömbnyit.


  A forgalmi lámpa pirosra vált, és amikor a kereszteződéshez érünk, lefékezek.


  Látod? Asebesség jó érzés.


  Csak az a baj vele, hogy túl hamar vége.


  Ez célzás lenne? Mélyen a szemembe néz, és mintha vibrálna körülöttünk a levegő, hirtelen belém hasít a bizonyosság, hogy belehalok, ha nem ízlelhetem meg ezt a nőt még ma este.


  Még ha ártatlan szándékkal mondta is, én nem azzal felelek:


  Ne aggódj. Tudom, mikor kell lassítani.


  Mély lélegzetet vesz, lassan, és esküszöm, érzem. Mintha máris a karomban lenne, érzem a leheletét a bőrömön. Bármi történjék ezután, legalább tudom, hogy ő is érzi ezt a… vonzalmat. Vagy mit.


  Halk, kásás hangon válaszol:


  Már rég nem az autókról beszélsz. Vajon tényleg le tudsz lassítani? Szerintem, amint végeztél, hanyatt-homlok menekülsz a helyszínről.  Olyan egyenes, olyan lényegre törő, nem tudom eldönteni, hogy ilyen a természete, vagy ez valami angol dolog, de tetszik.


  És a beszélgetésünk is tetszik. Mert a határokról beszélgetünk, ami azt jelenti, hogy esélyes a mai éjszaka. Ezért csupán egyetértőn bólintok. Jól gondolja: menekülni fogok. Mert ezt fogom tenni.


  Gondoltam.  Önelégülten összeszorítja a száját.


  Erősebben markolom a sebességváltót.


  Hé! Senki sem kíváncsi a kocsira, amikor parkol. Csak az számít, hogyan használod, amikor a kormány mögött ülsz.


  Azt nem teszem hozzá, hogy valahányszor beülök a Bugattimba, egy kicsit mindig beleszeretek, de pontosan ezért szoktam menekülni a nőktől.


  Genevieve derűsen megrázza a fejét.


  Korábban sajnáltam, hogy leamerikaiztalak, de most…


  Befejezem helyette a mondatot.


  Megérdemlem a címkét.


  Bólint, én pedig bekanyarodom a Park Hyatt elé, és leparkolok. Az inas szinte abban a pillanatban kinyitja a Genevieve felőli ajtót.


  Genevieve nem mozdul.


  Tapintható a feszültség a kocsiban. Olyan nehéz a levegő, hogy nem bírok lélegezni. Se gondolkodni.


  Genevieve felém fordítja a fejét, és izzani kezd a levegő, amikor egymás szemébe nézünk.


  Csak semmi ölelgetés  mondja határozottan, fojtott hangon.  Nem maradsz éjszakára, és ajánlom, hogy legyen nálad kondom.


  Pislogok, megdöbbent az őszintesége.


  Akkor felhívsz a szobádba?


  Ne tégy úgy, mintha ez meglepne. Ahírneved megelőzött. Apletykák szerint nagyon népszerű vagy a hölgyek körében. Kíváncsi vagyok, hogy megérdemelten-e.  Meg se várja, hogy válaszoljak, kiszáll a kocsiból és elindul befelé.


  Utánasietek, csak egy pillanatra állok meg, hogy átvegyem a szelvényt az inastól, majd utolérem Genevieve-et a lobbiban.


  Hírnevem van?  kérdem halkan, ahogy mögé lépek.  Csak próbáljak megfelelni neki.


  Genevieve hívja a liftet, és a válla fölött rám pillant.


  Túl nagy a nyomás?


  Kicsit sem.  Mohón felelek, mert mohó vagyok.


  Majd meglátjuk.


  Amikor megérkezik a lift, belépünk, Genevieve kiválasztja az emeletet, majd beljebb megyünk, hogy mások is beférjenek mögöttünk a liftbe. Szótlanul megragadom a kezét, és ujjaimat az ujjai köré fonom.


  Ez az! Az érzés, amit annyira szeretek. Akimondatlan tudat, hogy mindjárt meztelenül látjuk egymást. Hogy kefélni fogunk. Mintha lángot hordoznánk magunkkal. Meggyújtott dinamitot. Mintha robbanni készülne egy bomba, és minden pillanat őrjítően hosszúnak tűnik. Minden lélegzetvétellel ólomnehéznek tűnik a mellkasom, és hirtelen megbabonáz bársonyosan puha bőre. Sokkal puhább, mint gondoltam. Vajon máshol is ilyen puha a teste?


  Az emeletén szinte rángatom magam után, annyira szeretnék kijutni a liftből.


  Balra  igazít útba, és a hangjából ítélve már ő is türelmetlen.


  Mintha egy örökkévalóságig tartana végigmennünk a folyosón, és mire az ajtóhoz érünk, nem bírom tovább.


  Hé!  szólok, ahogy a táskájába nyúl a kulcsért. Közelebb húzódom, és amikor fölpillant, a tenyerembe veszem az arcát, és odahajolok egy csókért.


  Ki vagyok éhezve az ajkára, mohó és agresszív a csókom. Genevieve meglepődik, és beletelik egy pillanatba, amíg reagál, ám amikor hasonló intenzitással viszonozza a csókot, majdnem felrobbanok.


  Istenem, a nyelve, az íze!


  Felnyögök. Őrülten simogatom, a legszívesebben mindenét egyszerre érinteném. Még sosem voltam ennyire begerjedve. Még sose vakított el ennyire a vágy. Sosem akartam ennyire benne lenni valakiben, mint Genevieve-ben.


  És tudom, oké? Tudom, hogy ez mindig ilyen érzés, amikor be vagyok gerjedve kefélés előtt. Mindig olyan, mintha még sose lettem volna ennyire begerjedve, ennyire merev, ennyire belezúgva egy nőbe. Tudom, hogy csak a hormonok és a vágy beszél belőlem. Tudom, hogymég rengetegszer fogok így érezni. Sőt, valószínűleg már holnap újra fogom érezni. Valaki mással.


  De ebben a pillanatban? Ahogy megcsókolom, és magamhoz szorítom Genevieve-et? Most csak ez a pillanat számít, csak ez a csók hat rám így, és bármit mond a józan eszem a realitásokról, a testem rohadtul másképp tudja.


  Genevieve az, akinek eszébe jut, hogy még mindig a folyosón állunk.


  Kihámozza magát a karomból, és eltol.


  Be kellene mennünk  mondja kifulladva, duzzadt ajakkal, kipirult arccal.


  Ja.  Kábultan félrehúzódom, amíg előveszi a kártyát, és behunyom a szememet, hogy kitisztuljon a fejem. Már egyetlen csók az őrület határára sodort! Azönuralmam szertefoszlani tűnik, és ha tényleg így érzek, csodálkozom, hogy azelőtt nem vadított meg teljesen aszex. Mert most aztán tényleg barbár hangulatban vagyok. Alegszívesebben a vállamra kapnám, bevinném az ágyba, majd a mellkasomat döngölném, mielőtt minden porcikáját felfalom.


  Vegyél vissza egy kicsit, öregem. Vagy nagyon.


  Genevieve ajtót nyit, és óvatosan követem a szobába. Leteszi a táskáját, majd az öltözőasztalhoz lép. Tartom a távolságot, megpróbálok lehiggadni, mielőtt újra megérinteném. Genevieve hátat fordít, és leveszi a fülbevalóját. Majd hátranyúl, és lehúzza a cipzárt a ruháján. Hagyja, hogy a ruha lehulljon a földre, és amikor megfordul, ott áll előttem egy szál bugyiban és tűsarkúban.


  Jóságos ég!


  Az ajkamba kell harapnom, nehogy ott helyben elélvezzek.


  Mocskos, disznó gondolatok jutnak eszembe. Kéjes, buja vágyak. Elképzelem, amint nekiszorítom az öltözőasztalnak, és beletúrok hosszú hajába. Hátrarántanám a fejét, hogy felkiáltson, majd újra megrántanám, hogy kiáltozzon. Összeharapdálnám elefántcsont bőrét, hogy rajta hagyjam a fogaim nyomát, a nyakánál kezdve. Durván bánnék vele. Zúzódásokat hagynék. Nem lennék gyengéd.


  Ellentétben az érzéssel, hogy még sosem voltam ennyire begerjedve, ilyen dolgokról még sosem fantáziáltam. Soha nem gondoltam ilyen vad dolgokra. Soha nem akartam durva lenni az ágyban, és amit tenni akarok ezzel a nővel, a mocskos dolgok, amiket mondani akarok neki  két rutinos szerető között talán elfogadható lenne, de két idegen között biztosan nem.


  Bármennyire is illetlenek ezek a vágyak, ott lüktetnek a fejemben, cselekvésre ösztökélve a testemet. Nagyon csábító. Több mint csábító  szinte képtelenség ellenállni a kísértésnek.


  Mégis muszáj. Nem hagyhatom, hogy győzzön. Én nem ilyen vagyok. Engem nem izgat fel.


  Lassan mély lélegzetet veszek, ökölbe szorítom a kezemet, majd kifújom a levegőt, és elhessegetem a mocskos gondolatokat. Mindet.


  Mire odalépek hozzá, visszatér az önuralmam. Újra önmagam vagyok. Egy rendes pasi. Egy úriember. Chandler Pierce  a figyelmes szerető.


  Hamar visszazökkenek a régi kerékvágásba. Jól bánok Genevieve-vel, akárcsak az összes eddigi nőmmel. Megízlelem a fülcimpáját, és végignyalom az állkapcsát. Hosszan elidőzöm a melleinél. Végigcsókolom sápadt bőrét a hasán. Beletemetem a fejem a puncijába, és két orgazmussal ajándékozom meg az ujjaimmal és a számmal.


  Később, amikor fölé mászom, és beléhatolok, forró és szűk, és amikor harmadjára is elélvez, még a gumin keresztül is érzem, amint megfeszül a farkamon. Ettől én is elélvezek.


  Fantasztikus a szex. Mint mindig. Amilyennek lennie kell.


  Utána gyorsan felöltözöm. Őt is megtörölgetem, és betakargatom. Gyengéd csókot nyomok az ajkára, a fülébe súgom, hogy jól éreztem magam, majd eljövök tőle, ahogy megígértem, mint eddig mindig.


  Hazafelé a kocsiban még érzem magamon az illatát. Érzem a testemen a testét. Bőröm még mindig izzik ott, ahol megérintett. Egy forró zuhany és kiadós alvás majd feledteti velem az éjszaka emlékeit. Ezt tapasztalatból tudom. Rengeteg tapasztalatra szert tettem.


  Ebben profi vagyok. Sok nőt hagytam már ott sok ágyban, és Genevieve is csak egy közülük. Nem ő az első. És nem is ő lesz az utolsó, holnapra elfelejtem. Csak ma este hiszem még mindig azt, hogy többre vágyom.
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